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Summary

Land donation, that is, remission of taxes by provision of gold for tax payment ob-
tained from Cande$vara, by the members of the assembly of Apaiyasraya-c-caturvveti-
marikalam as matappuram for the matha named Narppattennayiram.

Edition
<{1> 61 || svasti §ri

kulottunka-cola-tévalrkku] yantu 4 10 1-Avatu Isapa-naya[rru] puirvva-paksattu
caturdaciyum putajn!<n>-kila[mai]yum perra pu[nar]ptcatti<n> nanru

Uylya-k]-kont(ar)-valanattu t()[r]ai[mju!<t>]-nattu Apaiyasr;i?<{ayya-[c-
ca]tu<ryvveti-marikalattu perun-kuri-maha-sabhai(y)5(mu) [ca. 10+] (kdyili)l(€)-k
ktt(ta)m kurai v-ara-(k) [ku](ti) y-irun=tu Utaiyar tiru-[v]-a[va](tu)tur(ai) [ca. 4+]
[ma]<2>[la]bhrtyar-akiya Ati-canté$vara-tévarkk;i!<u> nanka[l] ...<3> ...{4> .{5 ...



... narppatt-ennayira-[mata]ttukku mata-p-puram aka can=tiratittavar Irai-y-ili y-aka-k
(ka)llilum cempilum vetti-k kolla-p peruvar aka(vu)[m]

[[rai-y-ili ceytu kututtom Utaiyar t[iru]-v-a[vatu-turai]<6> [Ultaiyar mju!<t>la-
bhrtyar-akiya Ati-canté$vara-(tévar)kku [ca. 15+]

Translation

<1> Prosperity! Fortune!

{1 g1st year of the king Kulottunga Cdla, day of Punarplicam, which coincides with
Wednesday, 14th day, first forthnight, month of rsabha.

{1-2) We, the members of the great assembly of Abhaiyasrayacaturvedimangala, in
the Tiraimarnatu, in the Uyyakkontarvalanatu, sitting in assembly, ..., in the temple ...,
for the god Ati-canté$vara', we ...

{2-3> Whereas <the boundaries) for the land ... that we gave are <as follows):
+ the eastern boundary is to the west of the land ...;
+ the southern boundary is to the north of the land ...;
+ the western boundary is to the east of the land ...;
+ the northern boundary is to the south of the land ...;

the land comprised within these four great boundaries described as such <is> one
hundred kulis.

<{3-5) ...

{5 So that there be a matappuram for the matha {named) Narppattennayiram? and
so that it be tax-free as long as the moon and the sun, they should obtain to engrave
{this agreement) on stone and copper.

{5-6> ...

Sanskrit Adi-cande$vara.
2See Karashima et al. 2010 (p. 228): “In Tiruvaduturai and Tiruvisalur inscriptions [fn. 96: ARE 1925-150: Tj,

1112; SII, xxiii-47: Tj, 1200] mathas are named after the 48,000 people, indicating that they were established
by the Vellalas. In a Tiruvilimilalai inscription [fn. 97: ARE 1908-411: Tj, 1284.] a person, perhaps the mathapati,
is called narppatennayira (48,000) pillai”
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